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AGREEMENT' BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT ON THE DEVELOP-
MENT AND FACILITATION OF TOURISM

The Government of the United States of America and the Govern-

ment of the Arab Republic of Egypt, considering that close ties
exist between the United States of America and the Arab Republic of
Egypt; believing that these ties should be preserved and strength-
ened; recognizing that tourism is an effective instrument for in-
creasing mutual understanding and goodwill; recalling that the two
parties entered into an agreement on principles of relations and co-
operation on June 14, 1974,2 pledging among other things, to make
special efforts to increase tourism in both directions, and to
amplify person-to-person contact among their citizens; noting that
U.S. firms have invested in Egyptian tourism facilities; recognizing
the importance of private sector investment and trained personnel to
the tourism sector; believing that both countries retain a national
interest in the facilitation of international tourism and in the
elimination and reduction of barriers to trade in services, espe-
cially tourism; observing that both countries are members of the
World Tourism Organization; and setting as their mutual objective

the development of international tourism, and with the goal of pro-
moting understanding, goodwill and closer relations between the
people of the United States and the Arab Republic of Egypt; agree as
follows:

ARTICLE I.

Facilitation of Tourism.

1. The parties, subject to their laws, shall facilitate within
their respective territories the establishment and operation by the
other party of official tourism and convention promotion offices.
However, nothing in this provision shall obligate either party to
open an official tourism promotion office in the territory of the
other.

2. The parties shall work within the World Tourism Organization
to develop, and encourage the adoption of, uniform standards and re-
commended practices which, if applied by governments, would facili-
tate international tourism.

I Came into force on 16 August 1983 by notification, in accordance with article VI.

2 United Nations, Trealy Series, vol. 967, p. 137.
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ARTICLE II.

Education and Training.

1. The parties shall explore means to encourage training and
education in the fields of tourism and travel management, such as
possible financial assistance to improve hotel and travel skills in
Egypt. The parties will discuss the possibility of programs in the
field of manpower development and institutional arrangements for
training teachers of travel and hotel personnel in priority areas.

2. Each party shall encourage their respective nationals to
take advantage of fellowships and scholarships in tourism and rela-
ted fields which are offered by colleges, universities, and training
centers of the other.

ARTICLE III.

Tourism Statistics and Research.

1. The parties shall endeavor to improve the reliability and
comparability of statistics of tourism between the two countries.
The parties shall maintain statistical series which meet the basic

requirements for a common data base for international tourism
statistics.

2. The parties agree that the guidelines on the collection and

presentation of domestic and international tourism statistics estab-
lished by the World Tourism Organization shall constitute the re-

quirments for such a data base.

3. The parties shall encourage other countries to apply these
guidelines to achieve international comparability of tourism statis-
tics. The parties agree to assist one another in the field of data
and data processing, research, and documentation concerning tourism

and the hotel industry.

ARTICLE IV.

Exchange of Information.

The parties shall exchange information and develop cooperation
in the following areas:

A. Investments and the development of new tourist areas.
B. Publicity and the promotion of tourism.
C. Publicity materials.

D. Conferences and congresses.
E. Production and projection of tourism publicity films and

the use of radio and television.
F. Internatidnal and national tourism activities.

G. Tourist complexes and hotels, and
H. Recreational activities.
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ARTICLE V.

Consultation and Implementation.

1. The parties shall consult about the most appropriate methods
of facilitating customs clearance of tourism equipment and supplies
imported into their respective territories by the other party or its
nationals.

2. The United States of America designates the U.S. Department
of Commerce as its agency with primary responsibility for implement-
ing this agreement for the United States.

3. The Government of Egypt designates the Ministry of Tourism
as its agency with primary responsibility for implementing this
agreement for the Arab Republic of Egypt.

4. An exchange of views will take place between these agencies,
as needed, and at periodic intervals, in order to achieve close co-
operation in all matters concerning this agreement.

5. The parties shall assist one another in matters of coopera-
tion and effective participation in the World Tourism Organization.

6. They shall make efforts to develop further the cooperation
between their appropriate agencies in international tourism organi-
zations and travel associations.

ARTICLE VI.

Period of Effectiveness.

1. Each party shall inform the other by way of diplomatic note
of the completion of the necessary legal requirments for the entry
into force of the present agreement in its country. The agreement
shall enter into force upon receipt of such notification by the
second party.

2. Upon entry into force, this agreement shall be valid for a
period of five years and may be renewed automatically for additional
periods of five years unless either party expresses objection in
writing, through diplomatic channels three months prior to the
expiration date.

ARTICLE VII.

Notification.

After ratification and entry into force, both parties agree to
notify the Secretariat General of the World Tourism Organization of
this agreement and any subsequent amendments.
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Done in Cairo on this tventy-first day of February 1983 in two
originals in the English and Arabic languages, both texts being
equally authentic. In case of any discrepancy in interpreta-
tion, the English text shall prevail.

For the Government of the United
States of America:

PETER McCoY
Undersecretary for Tourism

United States Department of Commerce

For the Government
of the Arab Republic of Egypt:

TEWFIK ABDOU ISMAIL
Minister of Tourism

Egyptian Ministry of Tourism
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[ARABIC TEXT - TEXTE ARABE]
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD1 ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMtRIQUE ET LA REPU-
BLIQUE ARABE D'tGYPTE EN VUE DE DEVELOPPER ET DE
FACILITER LE TOURISME

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et le Gouvernement de la Rdpu-
blique arabe d'Egypte,

Consid6rant qu'il existe des liens 6troits entre les Etats-Unis d'Am6rique et la
R6publique arabe d'Egypte,

Estimant qu'il convient de pr6server et de renforcer ces liens,

Reconnaissant que le tourisme est un instrument efficace de renforcement de la
compr6hension et de la bonne volont6 r6ciproques,

Rappelant que les deux Parties ont conclu, le 14juin 1974, un Accord relatif aux
principes gouvernant les relations de coop6ration 2 en vertu duquel elles s'engagent
notamment A d6ployer des efforts particuliers en vue de renforcer le tourisme dans
les deux sens et d'amplifier les contacts personnels entre leurs citoyens,

Notant que des entreprises des Etats-Unis ont investi dans l'infrastructure tou-
ristique 6gyptienne,

Reconnaissant l'importance de l'investissement par le secteur priv6 et du per-
sonnel qualifi6 par rapport au secteur du tourisme,

Estimant que l'intr& national de leurs deux pays commande de faciliter le
tourisme international et de supprimer et de r6duire les obstacles aux 6changes dans
le domaine des services, en particulier du tourisme,

Observant que leurs pays sont tous deux membres de l'Organisation mondiale
du tourisme,

Se fixant pour objectif mutuel le d6veloppement du tourisme international, et
dans le but de promouvoir la compr6hension, la bonne volont6 et des relations plus
6troites entre les peuples des Eiats-Unis d'Am6rique et de la R6publique arabe
d'Egypte,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

FACILITATION DU TOURISME

1. Sous r6serve de leurs 16gislations respectives, les Parties facilitent sur leurs
territoires respectifs l'6tablissement et l'exploitation par l'autre Partie de bureaux
officiels de tourisme et de promotion des congris. Toutefois, la pr6sente disposition
n'engage en aucune mani~re l'une ou l'autre Partie A 6tablir un bureau officiel de
promotion touristique sur le territoire de l'autre Partie.

I Entr6 en vigueur le 16 aoat 1983 par notification, conforn6ment i I'article VI.

2 Nations Unies, Recuei des Traites, vol. 967, p. 137.
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2. Les.Parties s'efforcent, dans le cadre de l'Organisation mondiale du tou-
risme, de d6finir et d'encourager l'adoption de normes uniformes et de pratiques
recommanddes qui, si elles sont appliqudes par les gouvernements, faciliteraient le
tourisme international.

Article H

EDUCATION ET FORMATION

1. Les Parties examineront les moyens d'encourager la formation et 1'6duca-
tion dans les domaines du tourisme et de la gestion des voyages, notamment les aides
financires possibles en vue d'amd1iorer, en Egypte, les comp6tences en matiare
d'h6tcllerie et de voyages. Les Parties 6tudieront la possibilit6 d'adoption de pro-
grammes dans le domaine de la mise en valeur des ressources humaines et d'accords
institutionnels pour la formation d'enseignants dans les secteurs des voyages et de
l'h6tellerie dans des domaines prioritaires.

2. Chaque Partie incitera ses ressortissants A profiter des bourses de recher-
che et d'6tudes dans le domaine du tourisme et dans les domaines connexes offertes
par les colleges, universit6s et centres de formation de l'autre Partie.

Article III

STATISTIQUES ET RECHERCHE DANS LE DOMAINE DU TOURISME

1. Les Parties d'efforcent d'am6liorer la fiabilit6 et la compatibilit6 des statis-
tiques relatives au tourisme entre les deux pays. Les Parties tiennent A jour des
s6ries statistiques r6pondant aux crit~res fondamentaux d'une base de donn6es
commune pour les statistiques internationales relatives au tourisme.

2. Les Parties conviennent de se conformer, en ce qui concerne cette base de
donn6es, aux Directives relatives A la collecte et A la pr6sentation des statistiques
touristiques nationales et internationales, 6tablies par l'Organisation mondiale du
tourisme.

3. Les Parties encouragent d'autres pays A appliquer lesdites Directives en
vue de parvenir A la compatibilit6, au niveau international, des statistiques touris-
tiques. Les Parties conviennent de s'entraider dans le domaine des donn6es et du
traitement de celles-ci, de la recherche, et de la documentation relatifs au tourisme
et A l'industrie h6teli~re.

Article IV

ECHANGE D'INFORMATIONS

Les Parties s'6changent des informations et d6veloppent leur coop6ration dans
les domaines suivants :

A. Les investissements dans les nouveaux domaines du tourisme et le d6ve-
loppement de ceux-ci;

B. La publicit6 et la promotion relatives au tourisme;
C. La documentation publicitaire;
D. Les conf6rences et les congris;
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E. La production et la projection de films publicitaires touristiques et le
recours A la radio et A la tdldvision;

F. Les activitts touristiques internationales et nationales;
G. Les complexes touristiques et les httels, et
H. Les activitds de loisirs.

Article V

CONSULTATIONS ET MISE EN CEUVRE

1. Les Parties ddfinissent, dans le cadre de consultations, les mthodes les
plus approprites pour faciliter le dtdouanement du matdriel et des fournitures tou-
ristiques importds sur leurs territoires respectifs par. l'autre Partie ou ses ressor-
tissants.

2. Les Etats-Unis d'Amdrique ddsignent le Ddpartement du commerce des
Etats-Unis comme leur organisme principal responsable de 1'exdcution du prdsent
Accord pour ce qui concerne les Etats-Unis d'Ameique.

3. Le Gouvernement de l'Egypte ddsigne le Ministare du Tourisme comme
son organisme principal responsable de l'exdcution du prdsent Accord pour ce qui
concerne la Rtpublique arabe d'Egypte.

4. Des 6changes de vue entre les organismes ci-dessus auront lieu, autant que
de besoin, A intervalles rdguliers de mani~re A assurer une dtroite coopdration en
toutes mati~res concemant le present Accord.

5. Les Parties s'entraident dans les questions de coopdration et de participa-
tion effective A l'Organisation mondiale du tourisme.

6. Les Parties s'efforcent de ddvelopper plus avant la cooperation entre leurs
organismes approprids dans les organisations du tourisme et les associations de
voyagistes au niveau international.

Article VI

DURE DE L'AccORD

1. Chaque Partie avisera l'autre, par note diplomatique, de raccomplisse-
ment des formalitds juridiques ntcessaires aux fins de l'entrte en vigueur du present
Accord dans son pays. L'Accord entrera en vigueur A la r6ception, par la deuxi~me
Partie, de cette notification.

2. Une fois entr6 en vigueur, le prdsent Accord aura une durte de cinq ans et
pourra 8tre renouvel6 tacitement de cinq ans en cinq ans, A moins qu'une des Par-
ties n'y fasse objection par dcrit, par la voie diplomatique, trois mois avant la date
d'expiration.

Article VII

NOTIFICATION

Les Parties conviennent, apr~s la ratification et l'entrte en vigueur du prdsent
Accord, de notifier celui-ci et toutes modifications ultdrieures au Secrdtariat g6ndral
de l'Organisation mondiale du tourisme.

Vol. 2005, 1-34363



1998 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 131

FAIT au Caire le 21 f6vrier 1983, en deux exemplaires originaux en langues
anglaise et arabe, les deux textes faisant 6galement foi. En cas d'interpr6tation dis-
cordante, le texte anglais 1'emportera.

Pour le Gouvernement
des Etats-Unis d'Amdrique:

Le Sous-Secr6taire au tourisme
D6partement du Commerce,

PETER McCoY

Pour le Gouvemement
de la R6publique arabe d'Egypte:

Le Ministre du Tourisme
Ministire 6gyptien du tourisme,

TEWFIK ABDOU ISMAIL
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